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369 lines

Study task: Listen again and notice the expressions you studied.

Hello, friends.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Bonjour, mes amis.

Welcome back to Your English Toolbox.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Bienvenue à Your English Toolbox.

I am Martin.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Je suis Martin.

And I am Julia.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Et je suis Julia.

Today feels a little special.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Aujourd'hui, c'est un peu spécial.

It really does.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Vraiment.

Because an old friend is coming back.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Parce qu'un vieil ami revient.

Do you remember Tom?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Tu te souviens de Tom ?

About one year ago, we spoke to him about his daily routine.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Il y a environ un an, nous lui avons parlé de sa routine quotidienne.

Back then, he was a police officer in a busy city.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

À l'époque, il était policier dans une ville occupée.

He woke up at five in the morning.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Il s'est réveillé à cinq heures du matin.

He checked his uniform, his radio and his equipment.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Il a vérifié son uniforme, sa radio et son équipement.

Then he went to the station for the morning briefing.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Puis il est allé au poste pour le briefing du matin.
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And he taught us some very useful expressions.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Et il nous a appris quelques expressions très utiles.

Hit the ground running.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Frappe le sol en courant.

Get your marching orders.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Obtenez vos ordres de marche.

And stay sharp.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Et restez précis.

Well, Tom still needs to stay sharp.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Tom a encore besoin de rester vif.

But his job has changed.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Mais son travail a changé.

Quite a lot, actually.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Beaucoup, en fait.

Tom, welcome back.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Tom, bienvenue.

Thank you, Martin.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Merci, Martin.

Thank you, Julia.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Merci, Julia.

It is really good to be here again.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

C'est vraiment bon d'être ici de nouveau.

We are so happy to speak to you.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Nous sommes si heureux de vous parler.

And we have some exciting news to share.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Et nous avons des nouvelles passionnantes à partager.

Yes.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Oui.

Since our last conversation, I have been promoted.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Depuis notre dernière conversation, j'ai été promu.

I am now a police detective.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Je suis maintenant inspecteur de police.
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Congratulations!
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Félicitations !

That is fantastic, Tom.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

C'est fantastique, Tom.

Thank you.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Je vous remercie.

I am proud of it.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

J'en suis fier.

And excited.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Et excité.

But I am also very new to the job.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Mais je suis aussi très nouveau.

So you are officially a detective.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Donc vous êtes officiellement détective.

But still learning how to be one.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Mais toujours apprendre à en être un.

Exactly.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Exactement.

I am a rookie detective.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Je suis un détective débutant.

Rookie means new and inexperienced.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Rookie signifie nouveau et inexpérimenté.

But ready to learn.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Mais prêt à apprendre.

Very ready to learn.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Très prêt à apprendre.

Every day reminds me how much I still do not know.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Chaque jour me rappelle combien je ne sais toujours pas.

Let us begin with your routine.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Commençons par votre routine.

Do you still get up at five in the morning?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Tu te lèves toujours à cinq heures du matin ?
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Sometimes.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Parfois.

But my schedule is less predictable now.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Mais mon emploi du temps est moins prévisible.

When I was on patrol, my day had a clearer structure.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Quand j'étais en patrouille, ma journée avait une structure plus claire.

I attended the briefing.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

J'ai assisté à la réunion.

I received my patrol assignment.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

J'ai reçu ma mission de patrouille.

Then I went out onto the streets.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Puis je suis sorti dans les rues.

And now?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Et maintenant ?

Now, the first thing I meet in the morning is usually a case file.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

La première chose que je rencontre le matin est généralement un dossier.

Not a very talkative colleague.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Pas très bavard.

No.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

C'est pas vrai.

But it always has a lot to say.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Mais ça a toujours beaucoup à dire.

That sounds like a detective already.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ça ressemble déjà à un détective.

My morning usually begins with updates.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ma matinée commence généralement par des mises à jour.

I check messages.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Je vérifie les messages.

I read reports from the previous shift.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

J'ai lu les rapports de la précédente équipe.

I look for new information connected to my cases.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Je cherche de nouvelles informations liées à mes affaires.
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Are you working on just one case at a time?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Tu travailles sur une affaire à la fois ?

I wish.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

J'aimerais bien.

Usually, several cases need attention.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Habituellement, plusieurs cas nécessitent une attention particulière.

So I have to decide what is urgent.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Donc je dois décider ce qui est urgent.

What can wait.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ce qui peut attendre.

And what needs a follow-up.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Et ce qui a besoin d'un suivi.

To follow up on something means to take the next necessary action.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Suivre quelque chose signifie prendre les prochaines mesures nécessaires.

For example, you speak to a witness on Monday.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Par exemple, vous parlez à un témoin lundi.

Then you follow up with another question on Tuesday.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ensuite, vous avez une autre question mardi.

That is right.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

C'est vrai.

Detective work contains a lot of follow-up.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Le travail des inspecteurs contient beaucoup de suivi.

One conversation creates three new questions.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Une conversation crée trois nouvelles questions.

One answer may lead to another person.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Une réponse peut conduire à une autre personne.

And one small detail may change the direction of the case.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Et un petit détail peut changer la direction de l'affaire.

What happens after you read the updates?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Que se passe-t-il après avoir lu les mises à jour?

We normally have a meeting.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

On a normalement une réunion.
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We discuss priorities and share information.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Nous discutons des priorités et partageons l'information.

Then I make a plan for the day.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Alors je fais un plan pour la journée.

And does the day follow that plan?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Et le jour suit-il ce plan ?

Almost never.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Presque jamais.

Some things have not changed, then.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Certaines choses n'ont donc pas changé.

Definitely not.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Certainement pas.

Police work is still unpredictable.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Le travail de la police est encore imprévisible.

Imagine that a new case reaches your desk.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Imaginez qu'une nouvelle affaire arrive à votre bureau.

How do you begin?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Comment commences-tu ?

First, I ask a very simple question.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Premièrement, je pose une question très simple.

What do we actually know?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Qu'est-ce qu'on sait ?

Actually know.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

En fait, je sais.

Not what we think we know.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Pas ce que nous pensons savoir.

Exactly.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Exactement.

At the beginning, information can be messy.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Au début, l'information peut être confuse.

There are facts.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Il y a des faits.
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There are assumptions.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Il y a des hypothèses.

And there may be rumours.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Et il peut y avoir des rumeurs.

So your first task is to separate them.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Donc votre première tâche est de les séparer.

Yes.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Oui.

I read the initial reports carefully.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

J'ai lu attentivement les rapports initiaux.

I check what evidence is available.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Je vérifie quelles preuves sont disponibles.

And I start building a timeline.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Et je commence à construire une chronologie.

A timeline puts events in chronological order.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Une chronologie met les événements en ordre chronologique.

And time matters.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Et le temps compte.

Who was where?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Qui était là ?

What happened first?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Que s'est-il passé d'abord ?

What happened next?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Que s'est-il passé ensuite ?

Which details can we confirm?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Quels détails pouvons-nous confirmer?

It sounds like putting together a puzzle.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ça ressemble à un puzzle.

It is.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ça l'est.

We often say that we are trying to piece things together.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Nous disons souvent que nous essayons de rassembler les choses.
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To piece something together.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Pour assembler quelque chose.

To connect separate pieces of information until you understand the whole situation.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Pour connecter des informations séparées jusqu'à ce que vous compreniez toute la situation.

But sometimes half of the pieces are missing.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Mais parfois la moitié des pièces sont manquantes.

And perhaps one piece belongs to a different puzzle.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Et peut-être qu'une pièce appartient à un puzzle différent.

That happens too.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ça arrive aussi.

Do you form a theory at that point?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Vous formez une théorie ?

We may develop a working theory.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Nous pouvons développer une théorie de travail.

But we have to be careful.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Mais il faut être prudent.

A working theory is temporary.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Une théorie de travail est temporaire.

It helps us decide what to examine next.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Cela nous aide à décider quoi examiner ensuite.

It is not a conclusion.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ce n'est pas une conclusion.

So the theory must follow the evidence.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Donc la théorie doit suivre les preuves.

Always.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Toujours.

You cannot force the evidence to fit your favourite idea.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Vous ne pouvez pas forcer la preuve à correspondre à votre idée préférée.

That requires an open mind.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Cela nécessite un esprit ouvert.

Yes.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Oui.

https://yourenglishtoolbox.com/resources/episode-113-transcript/
https://yourenglishtoolbox.com/resources/episode-113-transcript/


Your English Toolbox TRANSCRIPT · FR · EP 113

Open online: yourenglishtoolbox.com/resources/episode-113-transcript/

Page 9

Keeping an open mind is one of the most important parts of the job.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Le maintien d'un esprit ouvert est l'une des parties les plus importantes du travail.

Especially for a new detective.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Surtout pour un nouvel inspecteur.

Why especially for a new detective?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Pourquoi surtout pour un nouvel inspecteur ?

Because you want to prove yourself.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Parce que tu veux te prouver.

You want to find the answer quickly.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Vous voulez trouver la réponse rapidement.

And that can make you fall in love with your first theory.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Et ça peut vous faire tomber amoureux de votre première théorie.

Fall in love with a theory.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Tomber amoureux d'une théorie.

That is a dangerous relationship.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

C'est une relation dangereuse.

Very dangerous.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Très dangereux.

Evidence is allowed to break your heart.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

La preuve est permise pour briser votre cœur.

What is the hardest part of being a rookie detective?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Quelle est la partie la plus difficile d'être un détective débutant ?

Uncertainty.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Incertitude.

As a patrol officer, I often had to make quick decisions.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

En tant qu'officier de patrouille, je devais souvent prendre des décisions rapides.

There was a situation in front of me.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Il y avait une situation devant moi.

I had to respond.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Je devais répondre.

As a detective, the answer may not appear today.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

En tant qu'inspecteur, la réponse peut ne pas apparaître aujourd'hui.
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Or tomorrow.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ou demain.

Sometimes you follow a lead and discover that it goes nowhere.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Parfois, on suit une piste et on découvre qu'elle ne va nulle part.

A lead is information that may help an investigation.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Un chef de file est l'information qui peut aider une enquête.

And if it goes nowhere, it does not produce anything useful.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Et s'il ne va nulle part, il ne produit rien d'utile.

Correct.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

C'est exact.

But you still have to check it properly.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Mais vous devez toujours vérifier correctement.

You cannot ignore it simply because it looks unimportant.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Vous ne pouvez pas l'ignorer simplement parce qu'il semble sans importance.

That must demand a lot of patience.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Cela doit exiger beaucoup de patience.

More than I expected.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Plus que prévu.

And a lot of paperwork.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Et beaucoup de paperasse.

Ah, yes.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ah, oui.

The famous detective films never show six hours of paperwork.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Les célèbres films policiers ne montrent jamais six heures de paperasse.

They should.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ils devraient.

It would be a very realistic film.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ce serait un film très réaliste.

Not necessarily a successful one.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Pas nécessairement un succès.

Probably not.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Probablement pas.
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But documenting everything is essential.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Mais documenter tout est essentiel.

You need a clear record of what you did.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Vous avez besoin d'un registre clair de ce que vous avez fait.

What you found.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ce que vous avez trouvé.

And why you made each decision.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Et pourquoi tu as pris chaque décision.

Do experienced detectives help you?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Des inspecteurs expérimentés vous aident ?

Constantly.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Toujours.

One of my biggest lessons has been learning to ask for help.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Une de mes plus grandes leçons a été d'apprendre à demander de l'aide.

Experience notices things that a textbook cannot teach.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

L'expérience remarque des choses qu'un manuel ne peut enseigner.

That brings us to something very interesting.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Cela nous amène à quelque chose de très intéressant.

The detective's sixth sense.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Le sixième sens de l'inspecteur.

Is it real?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

C'est réel ?

Can you walk into a room and immediately know that something is wrong?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Pouvez-vous entrer dans une pièce et savoir immédiatement que quelque chose ne va pas ?

Sometimes something feels off.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Parfois, quelque chose ne va pas.

But I would not call it magic.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Mais je ne dirais pas que c'est magique.

And it is not proof.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Et ce n'est pas une preuve.

What does it mean when something feels off?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Qu'est-ce que ça veut dire quand quelque chose se sent mal ?
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It means that something does not seem quite right.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Cela signifie que quelque chose ne semble pas tout à fait juste.

Perhaps one detail does not match the others.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Peut-être qu'un détail ne correspond pas aux autres.

Perhaps a person's account changes in a small way.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Peut-être que le compte d'une personne change d'une petite façon.

Or perhaps the timing does not make sense.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ou peut-être que le timing n'a pas de sens.

So that feeling creates a question.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ce sentiment crée donc une question.

Exactly.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Exactement.

It does not create an answer.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Il ne crée pas de réponse.

An instinct may tell you where to look.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Un instinct peut vous dire où chercher.

But you still need evidence.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Mais vous avez encore besoin de preuves.

Trust your instincts.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Faites confiance à votre instinct.

But back them up with evidence.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Mais soutenez-les avec des preuves.

That is a good way to put it.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

C'est une bonne façon de le dire.

What about technology?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Et la technologie ?

How much has modern technology changed an investigation?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Combien la technologie moderne a-t-elle changé une enquête?

It has changed almost every part of it.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Elle a changé presque toutes les parties.

We may work with security-camera footage.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

On peut travailler avec des caméras de sécurité.
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Body-camera recordings can provide important context.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Les enregistrements par caméra corporelle peuvent fournir un contexte important.

Digital tools help us organise information.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Les outils numériques nous aident à organiser l'information.

And specialist teams can examine digital evidence obtained through the correct legal procedures.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Et les équipes spécialisées peuvent examiner les preuves numériques obtenues grâce aux procédures légales
correctes.

Does technology solve cases faster?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

La technologie résout-elle les cas plus rapidement?

It can help.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ça peut aider.

It can reveal connections and patterns.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Il peut révéler des connexions et des modèles.

It can help us compare times, places and events.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Cela peut nous aider à comparer les temps, les lieux et les événements.

But technology does not understand everything automatically.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Mais la technologie ne comprend pas tout automatiquement.

Because data still needs context.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Parce que les données ont encore besoin de contexte.

Exactly.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Exactement.

A camera shows one angle.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Une caméra montre un angle.

A database contains the information entered into it.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Une base de données contient les informations saisies.

A digital record may show what happened on a device.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Un enregistrement numérique peut montrer ce qui s'est passé sur un appareil.

But a person still has to ask what that information means.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Mais une personne doit encore se demander ce que signifie cette information.

So modern detective work needs both technology and human judgement.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Le travail de détective moderne a besoin de la technologie et du jugement humain.

Yes.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Oui.
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Technology may help you find a clue.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

La technologie peut vous aider à trouver un indice.

Human beings help you understand it.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Les êtres humains vous aident à le comprendre.

And understanding people must be a major part of your work.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Et comprendre les gens doit être une partie importante de votre travail.

It is probably the biggest part.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

C'est probablement la plus grande partie.

Can a detective really read people?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Un détective peut-il vraiment lire les gens ?

We try to observe carefully.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Nous essayons d'observer attentivement.

But we must avoid simple stereotypes.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Mais nous devons éviter de simples stéréotypes.

For example, nervousness does not mean guilt.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Par exemple, la nervosité ne signifie pas culpabilité.

A person may be nervous because the situation is frightening.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Une personne peut être nerveuse parce que la situation est effrayante.

They may be tired.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ils peuvent être fatigués.

They may have experienced something traumatic.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ils ont peut-être vécu quelque chose de traumatisant.

Or they may simply feel uncomfortable around the police.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ou ils se sentent mal à l'aise avec la police.

Then what do you observe?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Alors qu'observez-vous ?

I listen for changes.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

J'écoute les changements.

Does the person's pace change when we reach a particular subject?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Le rythme de la personne change-t-il lorsque nous atteignons un sujet particulier?

Do they suddenly become less specific?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ils deviennent soudainement moins précis ?
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Does one part of the story seem difficult to explain?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Une partie de l'histoire semble-t-elle difficile à expliquer ?

But none of those things proves dishonesty.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Mais aucune de ces choses ne prouve la malhonnêteté.

No.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

C'est pas vrai.

They simply tell me that I may need to ask another question.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ils me disent simplement que je pourrais avoir besoin de poser une autre question.

Julia is very good at reading people.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Julia est très bonne en lecture.

I knew you were going to say that.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Je savais que tu allais dire ça.

See?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Vous voyez ?

That is impressive.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

C'est impressive.

I can also read the room.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Je peux aussi lire la pièce.

And the room is telling me to continue.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Et la pièce me dit de continuer.

To read the room means to understand the mood and reactions of the people around you.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Lire la pièce signifie comprendre l'humeur et les réactions des gens qui vous entourent.

That is useful for detectives.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

C'est utile pour les inspecteurs.

And for meetings, classrooms, interviews and family dinners.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Et pour les réunions, les classes, les entretiens et les dîners familiaux.

Especially family dinners.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Surtout les dîners en famille.

Let us talk about interviews.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Parlons d'interviews.

How do you help someone feel comfortable enough to speak openly?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Comment aider quelqu'un à se sentir assez à l'aise pour parler ouvertement?
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First, I try to reduce the pressure in the room.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

D'abord, j'essaie de réduire la pression dans la pièce.

I introduce myself.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Je me présente.

I explain why we are speaking.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Je vous explique pourquoi nous parlons.

And I use a calm, respectful tone.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Et j'utilise un ton calme et respectueux.

So you do not begin with the most difficult question.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Vous ne commencez donc pas par la question la plus difficile.

Usually not.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Habituellement pas.

I may begin with simple information.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Je vais commencer par des informations simples.

Something the person can answer easily.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Quelque chose que la personne peut répondre facilement.

That gives us time to establish a natural rhythm.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Cela nous donne le temps d'établir un rythme naturel.

You are trying to put the person at ease.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Vous essayez de mettre la personne à l'aise.

Exactly.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Exactement.

To put someone at ease means to help them feel calmer and more comfortable.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Mettre quelqu'un à l'aise signifie les aider à se sentir plus calme et plus à l'aise.

What kind of questions work best?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Quel genre de questions fonctionnent mieux?

Open questions are very useful.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Les questions ouvertes sont très utiles.

Instead of asking, “Did you leave at nine?”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Au lieu de demander, avez-vous quitté à 9 heures ?

I might say, “Tell me what happened after dinner.”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Dis-moi ce qui s'est passé après le dîner.
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The first question suggests a particular answer.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

La première question propose une réponse particulière.

The second gives the person space.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

La seconde donne de l'espace à la personne.

Yes.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Oui.

Another useful question is, “What happened next?”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Une autre question utile est, Que s'est-il passé ensuite?

It is simple.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

C'est simple.

But it allows the person to tell the story in their own way.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Mais cela permet à la personne de raconter l'histoire à sa façon.

And what do you do while they answer?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Et que faites-vous pendant qu'ils répondent ?

Listen.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Écoute.

That sounds obvious.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ça semble évident.

It sounds obvious.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ça semble évident.

But people often listen only long enough to prepare their next question.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Mais les gens n'écoutent souvent que suffisamment longtemps pour préparer leur prochaine question.

That is true outside police work too.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

C'est vrai en dehors du travail de la police aussi.

Real listening means noticing the words.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Une vraie écoute signifie remarquer les mots.

The order of events.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

L'ordre des événements.

The details that appear naturally.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Les détails qui apparaissent naturellement.

And the points that may need clarification later.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Et les points qui pourraient nécessiter des éclaircissements plus tard.

https://yourenglishtoolbox.com/resources/episode-113-transcript/
https://yourenglishtoolbox.com/resources/episode-113-transcript/


Your English Toolbox TRANSCRIPT · FR · EP 113

Open online: yourenglishtoolbox.com/resources/episode-113-transcript/

Page 18

Do you interrupt when something sounds important?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Vous interrompez quand quelque chose semble important ?

Not always.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Pas toujours.

Interrupting too early can break the person's train of thought.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Interruption trop tôt peut briser le train de pensée de la personne.

Sometimes I make a note and return to that detail later.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Parfois, je fais une note et je reviens à ce détail plus tard.

And what about silence?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Et le silence ?

Does silence make people uncomfortable?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Le silence met - il les gens mal à l'aise?

Sometimes.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Parfois.

But silence can also give someone time to think.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Mais le silence peut aussi donner à quelqu'un le temps de réfléchir.

We often rush to fill every quiet moment.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Nous nous précipitons souvent pour remplir chaque moment tranquille.

A calm pause says, “Take your time.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Une pause calme dit, "Prenez votre temps.

I am listening.”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

J'écoute.

That sounds less like an interrogation.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ça ressemble moins à un interrogatoire.

That is important.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

C'est important.

The goal is reliable information.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

L'objectif est une information fiable.

Pressure can damage memory and communication.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

La pression peut endommager la mémoire et la communication.

Patience often produces a clearer account.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

La patience produit souvent un compte rendu plus clair.
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What if a person says, “I do not remember”?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Et si quelqu'un dit : "Je ne me souviens pas" ?

Then that may be the honest answer.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

C'est peut-être la réponse honnête.

We should not force someone to invent a detail.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

On ne devrait pas forcer quelqu'un à inventer un détail.

I can ask about the context.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Je peux m'interroger sur le contexte.

Where were you?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Où étais-tu ?

Who else was present?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Qui d'autre était présent ?

What do you remember immediately before that moment?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

De quoi vous souvenez-vous immédiatement avant ce moment ?

But “I do not remember” must remain an acceptable answer.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Mais je ne m'en souviens pas.

Can you tell us about a typical case without discussing anything confidential?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Pouvez-vous nous parler d'une affaire typique sans parler de confidentialité ?

I can give you a fictional example.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Je peux vous donner un exemple fictif.

Imagine that I begin the day with a promising lead.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Imaginez que je commence la journée avec une avance prometteuse.

A witness believes an event happened at eight in the evening.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Un témoin croit qu'un événement s'est produit à huit heures du soir.

That time appears to fit our working theory.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ce temps semble correspondre à notre théorie de travail.

So everything looks clear.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Donc tout semble clair.

At first.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Au début.

Then another conversation reveals a problem.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Puis une autre conversation révèle un problème.
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The witness was looking at a clock that had stopped.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Le témoin regardait une horloge qui s'était arrêtée.

That is a small detail.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

C'est un petit détail.

But it changes the timeline.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Mais ça change la chronologie.

Next, a digital record helps us establish a more accurate time.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ensuite, un enregistrement numérique nous aide à établir une heure plus précise.

Technology gives us the data.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

La technologie nous donne les données.

But the conversation explains why the original account was wrong.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Mais la conversation explique pourquoi le compte original était faux.

The witness was not lying.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Le témoin ne mentait pas.

No.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

C'est pas vrai.

The witness was mistaken.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Le témoin s'est trompé.

Those are very different things.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ce sont des choses très différentes.

And does that solve the fictional case?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Et est-ce que ça résout le cas fictif ?

Not immediately.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Pas immédiatement.

It simply places one piece of the puzzle in the correct position.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Il place simplement une pièce du puzzle dans la bonne position.

That is much less dramatic than television.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

C'est beaucoup moins dramatique que la télévision.

Real progress is often quiet.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Le progrès réel est souvent silencieux.

You correct a time.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Vous avez raison.
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You confirm a detail.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Vous confirmez un détail.

You eliminate one possibility.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Vous éliminez une possibilité.

And slowly, the picture becomes clearer.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Et lentement, le tableau devient plus clair.

What has changed most in you since becoming a detective?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Qu'est-ce qui a le plus changé en toi depuis que tu es détective ?

I am learning to slow down.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

J'apprends à ralentir.

As a patrol officer, quick reactions were often necessary.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

En tant qu'officier de patrouille, des réactions rapides étaient souvent nécessaires.

That experience is still valuable.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Cette expérience est encore précieuse.

But now I also need to pause.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Mais maintenant, je dois aussi faire une pause.

To listen longer.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Pour écouter plus longtemps.

To challenge my first interpretation.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Pour contester ma première interprétation.

And to ask one more question.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Et de poser une dernière question.

That connects beautifully with slow English.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

C'est parfaitement lié à l'anglais lent.

Do not rush to understand everything immediately.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ne vous précipitez pas à tout comprendre immédiatement.

Listen carefully.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Écoutez bien.

Notice the details.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Notez les détails.

And keep an open mind.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Et gardez un esprit ouvert.
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Maybe learning English and detective work have more in common than I realised.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Apprendre l'anglais et le travail de détective ont peut-être plus en commun que je ne l'ai réalisé.

One year ago, you told us to stay sharp.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Il y a un an, tu nous as dit de rester vifs.

Today, you have given us four more useful tools.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Aujourd'hui, vous nous avez donné quatre outils plus utiles.

Follow up on a lead.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Suivez une piste.

Piece things together.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Coupez les choses ensemble.

Put someone at ease.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Mettez quelqu'un à l'aise.

And keep an open mind.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Et gardez un esprit ouvert.

Those are useful in an investigation.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Elles sont utiles dans une enquête.

But they are also useful in ordinary life.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Mais ils sont aussi utiles dans la vie ordinaire.

Ask better questions.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Posez de meilleures questions.

Listen without rushing.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Écoute sans se précipiter.

And do not decide what someone means before they finish speaking.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Et ne décidez pas ce que quelqu'un veut dire avant de parler.

That is excellent advice.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

C'est un conseil excellent.

Tom, congratulations again on your promotion.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Tom, félicitations encore pour votre promotion.

We are genuinely happy for you.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Nous sommes vraiment heureux pour vous.

Thank you both.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Merci à vous deux.
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It has been wonderful to come back.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

C'était merveilleux de revenir.

Will you visit us again when you are no longer a rookie detective?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Tu nous reverras quand tu ne seras plus détective ?

Absolutely.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Absolument.

But that may take a while.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Mais ça peut prendre un moment.

We are patient people.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Nous sommes des patients.

We make a Slow English podcast.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Nous faisons un podcast anglais lent.

Good point.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

C'est bien.

Friends, you can continue working with this episode at yourenglishtoolbox.com.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Amis, vous pouvez continuer à travailler avec cet épisode à yourenglishtoolbox.com.

You will find the interactive transcript, translations, vocabulary resources, Cinema Mode and the seven-speed
listening player.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Vous trouverez la transcription interactive, les traductions, les ressources de vocabulaire, le mode Cinéma et le
lecteur d'écoute à sept vitesses.

Use the slower settings to notice details.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Utilisez les paramètres plus lents pour noter les détails.

Then listen again at a slightly faster speed and see how much clearer the conversation feels.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Puis écoutez à nouveau à une vitesse légèrement plus rapide et voyez à quel point la conversation est plus
claire.

The direct link is waiting for you in the episode description.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Le lien direct vous attend dans la description de l'épisode.

Thank you for listening.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Merci d'avoir écouté.

Take care of yourselves.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Prenez soin de vous.

Keep listening.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Continuez à écouter.
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Keep asking good questions.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Continuez à poser de bonnes questions.

And keep an open mind.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Et gardez un esprit ouvert.

We will speak to you again very soon.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Nous vous reparlerons très bientôt.

Goodbye.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Au revoir.

Goodbye, everyone.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Au revoir, tout le monde.
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